
 

 

Број/Broj: 02/2-50-1-23-39/09     

Сарајево/Sarajevo, 17. 03. 2010.  

 

 

 

ЗАПИСНИК 

са 39. сједнице Комисије за спољну и трговинску политику, 

царине, саобраћај и комуникације 

Дома народа 

Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине, 

одржане 17. 03. 2010.  

 

 Сједницу Комисије за спољну и трговинску политику, царине, саобраћај и 

комуникације Дома народа Парламентарне скупштине БиХ (у даљем тексту: Комисија) 

сазвала је предсједавајућа Комисије Алма Чоло. 

 Сједници Комисије су, у својству чланова, присуствовали: Алма Чоло, Адем 

Ибрахимпашић, Слободан Шараба, Душанка Мајкић и Бранко Зрно, те Ненад 

Пандуревић, секретар, и Добринка Савић, стручни сарадник у Комисији. Оправдано је 

одсуствовао Божо Љубић.  

               Сједници су, у својству предлагача и извјестилаца, присуствовали: Рудо 

Видовић, министар, Којо Копривица, помоћник министра, Миланка Суџум, шеф 

одсјека, Намик Купусовић, шеф за Коридор 5ц, и Зоран Андрић, виши стручни 

сарадник  у Министарству комуникација и транспорта БиХ, Мидхат Изетбеговић, шеф 

одсјека, и Зехра Селимовић, стручни савјетник у Министарству спољне трговине и 

економских односа БиХ, Сеад Авдић, савјетник, и Един Шехић, шеф одсјека у 

Министарству иностраних послова БиХ, Мирољуб Крунић, помоћник министра у 

Министарству финансија и трезора БиХ, Аднан Кадрибашић, стручни савјетник у 

Агенцији за равноправност полова, Емир Мехмедовић, шеф одсјека у Министарству 

правде БиХ, Марија Путица, предсједавајућа Управног одбора БХРТ-а, Саво Марјанац 

и Зијад Синановић, директори сектора у Спољнотрговинској комори БиХ, Лидија 

Вигњевић, директорица Института за интелектуално власништво БиХ, те  Зоран Бркић, 

виши стручни сарадник у Сектору за односе с јавношћу ПСБиХ. 

 Сједница Комисије почела је у 12 часова. 



 

 Предсједавајућа Комисије, Алма Чоло, отворила је расправу о дневном реду и 

одмах предложила да се све тачке из дневног реда достављеног уз позив о којима се 

није изјаснио Представнички дом на сједници одржаној претходног дана, 16. 03. 2010. 

године, не разматрају на сједници, односно скину са дневног реда. Предлог је 

једногласно прихваћен, након чега је предсједавајућа за сједницу предложила сљедећи 

      

Д Н Е В Н И   Р Е Д 
 

1. Усвајање Записника са 38. сједнице Комисије за спољну и трговинску политику, 

царине, саобраћај и комуникације Дома народа Парламентарне скупштине БиХ; 

2. Разматрање Предлога закона о измјенама и допунама Закона о политици 

директних страних улагања у Босни и Херцеговини (друга комисијска фаза), 

предлагач: Савјет министара БиХ; 

3. Разматрање Предлога закона о измјенама и допунама Закона о Јавном радио-

телевизијском систему БиХ (друга комисијска фаза), предлагач: Савјет 

министара БиХ; 

4. Разматрање Предлога закона о измјенама и допунама Закона о Јавном радио-

телевизијском сервису БиХ (друга комисијска фаза), предлагач: Савјет 

министара БиХ; 

5. Разматрање Предлога закона о измјенама и допунама Закона о комуникацијама 

(друга комисијска фаза), предлагач: Савјет министара БиХ; 

6. Разматрање давања сагласности за ратификацију Протокола између Савјета 

министара БиХ и Владе Краљевине Саудијске Арабије о међусобној замјени 

некретнина - земљишта за изградњу дипломатских представништава у Сарајеву 

и Ријаду; 

7. Разматрање давања сагласности за ратификацију Споразума између Савјета 

министара БиХ и Владе Републике Молдавије о узајамном укидању визног 

режима за носиоце дипломатских и службених пасоша; 

8. Разматрање давања сагласности за ратификацију Уговора између Босне и 

Херцеговине и Републике Словеније о правној помоћи у грађанским и 

кривичним стварима; 

9. Разматрање давања сагласности за ратификацију Кредитног споразума између 

Босне и Херцеговине и Кувајтског фонда за арапски економски развој – 

Пројекат Аутопут Какањ-Доња Грачаница; 

10. Разматрање давања сагласности за ратификацију Споразума о ваздушном 

саобраћају између Савјета министара БиХ и Владе Арапске Републике Египат; 

11. Разматрање давања сагласности за ратификацију Споразума о ваздушном 

саобраћају између Босне и Херцеговине и Сиријске Арапске Републике; 



 

12. Разматрање дописа предузећа Глобтур, Међугорје, број: 02-29-117/10, од 18. 01. 

2010. године (на основу задужења Колегијума Дома народа ПСБиХ, број: 02-50-

1-17-39-6/10 од 16. 02. 2010. године); 

13. Разматрање дописа Управног одбора Радио-телевизије Босне и Херцеговине, 

број: 01.02-29-199/10 од 28. 01. 2010. године (на основу задужења Колегијума 

Дома народа ПСБиХ, број: 02-50-1-17-39-7/10 од 16. 02. 2010. године); 

14. Разматрање Допуњеног оријентационог плана рада Комисије за спољну и 

трговинску политику, царине, саобраћај и комуникације Дома народа 

Парламентарне скупштине БиХ за 2009. годину; 

15. Разматрање информација Министарства иностраних послова БиХ: 

- Закључци са Самита Европске уније; 

- Информација Амбасаде БиХ у Загребу; 

- Резолуција Парламента Савезне Државе Илиноис о Сребреници;  

- Забиљешка о посјети финског министра спољних послова Босни и Херцеговини; 

- Информације са састанка амбасадорке БиХ у Мадриду са директором за 

спољну политику за Сјеверну Америку и европске земље које нису чланице 

ЕУ, одржаног 03. 02. 2010. године, и замјеником генералног директора за 

Централну и Јужну Европу, од 02. 02. 2010.године  у МИП-у Шпаније; 

- Извјештај Амбасаде Босне и Херцеговине у Берлину о обављеном 

телефонском разговору између њемачке канцеларке Ангеле Меркел и 

предсједавајућег Предсједништва БиХ Жељка Комшића; 

- Одлука Савјета Европске уније за спољне послове о продужењу мандата 

специјалних представника ЕУ; 

16. Разматрање извјештаја о међународним активностима комисија и 

парламентарних делегација ПСБиХ: 

­ Извјештај са првог дијела редовног засједања Парламентарне скупштине 

Савјета Европе, Стразбур, од 25. до 29. јануара 2010. године; 

­ Извјештај са 12. интерпарламентарног састанка Заједничке комисије за 

европске интеграције ПСБиХ са делегацијом Европског парламента за 

односе с Албанијом, Босном и Херцеговином, Србијом, Црном Гором и 

Косовом; 

17. Текућа питања: 

- Информација о саслушању Штефана Филеа, именованог комесара за 

проширење ЕУ у Европском парламенту;  

­  Забиљешка са заједничког састанка Комисије за спољну и трговинску 

политику,  царине, саобраћај и комуникације Дома народа ПСБиХ и Комисије 

за спољне послове Представничког дома ПСБиХ с новоименованим шефовима 

дипломатско-конзуларних представништава БиХ, 24. 02. 2010. године. 

Предложени дневни ред усвојен је једногласно. 



 

Ад. 1.  Усвајање Записника са 38. сједнице Комисије  

              Записник са 38. сједнице Комисије усвојен  је једногласно. 

Ад. 2.  Разматрање Предлога закона о измјенама и допунама Закона о политици  

            директних и страних улагања у Босни и Херцеговини 

 

Предсједавајућа Алма Чоло подсјетила је да је Предлог закона достављен од 

Савјета министара БиХ, 09. 12. 2009. године, ради разматрања по основном 

законодавном поступку. Додала је да се Предлог закона разматра у другој комисијској 

фази, тј. ради достављања извјештаја Дому народа, те упознала присутне да је 

Представнички дом усвојио Предлог закона у другом читању на 72. сједници, 17. 02. 

2010. године, са једним амандманом. Информисала је да су у току амандманске фазе у 

Дому народа амандмане уложили: Алма Чоло - један амандман, Душанка Мајкић - 

један амандман, и Божо Љубић - два амандмана, и упознала присутне да је амандман 

који је уложила Душанка Мајкић идентичан амандману усвојеном у Представничком 

дому. 

Прије него што је отворила расправу, предсједавајућа је нагласила да је добила 

одређене примједбе на цјелокупан процес припреме овог закона, у смислу да се овим 

предлогом закона одузимају надлежности држави зато што се регистрација страних 

улагања са Министарства преноси на ентитетске судове те да су огромна средства тиме 

ускраћена држави БиХ. Позвала је представнике Министарства спољне трговине и 

економских односа БиХ да одговоре да ли су овакве примједбе заиста основане. 

У име Министарства спољне трговине и економских односа БиХ, присутнима се 

обратила Зехра Селимовић. Истакла је да је она упозната с тим примједбама и 

подсјетила да је о томе дијелом говорила приликом разматрања Предлога закона у 

првој комисијској фази. Додала је да нема преношења надлежности на ентитете, јер су 

се и до сада сва друштва морала регистровати на суду. Суштински, ради се само о 

смањењу административних баријера, тачније скраћењу поступка регистрације. 

Министарство спољне трговине и економских односа, као државна институција, након 

регистрације на суду имаће повратну информацију. Наиме, имаће комплетну 

информацију, за разлику од досадашњих, које су креиране на основу издатих рјешења а 

не на основу података о регистрацији на суду. На основу досадашње праксе, није било 

познато да ли друштво које се упише у регистар, који се води у Министарству, уопште 

оде на суд, односно да ли се региструје, док се истовремено сви ти подаци уврштавају 

у информацију о страним улагањима. На крају је додала да је у процесу припреме 

Предлога закона Министарство спољне трговине и економских односа укључило ширу 

јавност и све заинтересоване групе, али да се нико није јавио, односно да нису добили 

ниједну примједбу или сугестију. 



 

Алма Чоло поставила је питање у вези са страним улагањем у предузећа која се 

баве војном производњом и продајом оружја, муниције и експлозива за војну употребу. 

Подсјетила је да према садашњим одредбама закона страно улагање не смије прећи 

49%, док је истовремено у Представничком дому усвојен амандман којим се то брише 

и такав амандман је предложен и у Дому народа. Поставила је питање представницима 

предлагача да ли они имају документе ентитетских влада којима су оне тражиле 

брисање поменутог ограничења, како је то наведено у образложењу Предлога закона. 

 Зехра Селимовић рекла је да постоје иницијативе Владе Републике Српске и 

Владе Федерације БиХ, с тим што је иницијатива Владе Федерације поднесена 2005. 

Предложила је да Мидхат Изетбеговић, шеф Одсјека за наоружање и војну опрему у 

Министарству спољне трговине и економских односа, члановима Комисије пружи 

додатно образложење.   

 Прије г. Изетбеговића, ријеч је узела Душанка Мајкић и истакла да је стање у 

намјенској индустрији веома лоше и да је њен рад сведен на минимум. Скоро сваки дан 

имамо неки штрајк радника предузећа из намјенске индустрије. Зато би било добро да 

се отвори могућност да и стране фирме могу улагати у ову област, уколико, наравно, за 

то буде интереса. 

 Мидхат Изетбеговић надовезао се на дискусију Душанке Мајкић и потврдио да 

је стање у намјенској индустрији лоше. Додао је да се овим измјенама не врши 

приватизација војне индустрије. Истина, она се путем страног улагања може 

приватизовати, али о томе одлучују владе ентитета. Посебно је нагласио да је у БиХ 

успостављена конкретна законодавна процедура контроле путем издавања дозволе, 

тако да без обзира на састав капитала односно власништво, постоји потпуна контрола 

над производњом и прометом наоружања и војне опреме.  

  Адем Ибрахимпашић поново је подсјетио на проблем о којем је дискутовао 

приликом разматрања Предлога закона у првој комисијској фази. Указао је на проблем 

рагистрације страног улагања када страни улагач купи дионице на берзи, што може 

бити и у проценту већем од 50%. То се уписује у Регистар хартија од вриједности, али 

Министарство неће имати ту информацију. 

 Зехра Селимовић одговорила је и истакла да је у све активности на припреми 

Предлога закона укључена и Свјетска банка, која ће обезбиједити и софтвер којим ће 

се повезати Министарство и судови. Додала је да су они након сугестије г. 

Ибрахимпашића дискутовали са Свјетском банком о питању регистрације улагања 

куповином акција на берзи. У том смислу сада разматрају могућност да се софтвер који 

ће урадити Свјетска банка прошири и на Комисију за хартије од вриједности, чиме би 

била обухваћена и таква врста улагања. 



 

             Након тога, предсједавајућа је предложила да се чланови Комисије изјасне о 

уложеним амандманима. Предложила је да се прво гласа о Амандману I Боже Љубића 

јер се он односи на члан 2. Предлога закона. Упитала је представнике Министарства 

спољне трговине и економских односа да ли су упознати са овим амандманом.  

 Зехра Селимовић одговорила је да је Министарство упознато са свим 

амандманима и да су припремили писмено изјашњење које је упућено Савјету 

министара, али да оно, нажалост, још није разматрано на сједници Савјета министара. 

Даље је додала да Министарство спољне трговине и економских односа прихвата 

предложени амандман, јер је и у досадашњој пракси било случајева страних улагања у 

установе, те би било добро да се овај амандман прихвати и тиме прецизније дефинишу 

страна улагања, што би био и подстрек за нова страна улагања и стварање 

конкуренције у јавном сектору. 

 Секретар Комисије, Ненад Пандуревић, предложио је члановима Комисије да се 

Амандман I Боже Љубића само мало модификује, односно другачије напише, како би 

се измјена која се амандманом предлаже што прецизније уградила у текст Предлога 

закона те отклонили и одређени технички недостаци у формулацији члана 2. Предлога 

закона. Додао је да је таква формулација усаглашена и са представницима надлежног 

министарства. Након тога, чланови Комисије су, са четири гласа „за“, без гласова 

„против“ и једним гласом „уздржан“, усвојили Амандман I Боже Љубића: 

Амандман I  

 

Члан 2. мијења се и гласи: 

„Члан 2. 

У члану 2. мијењају се значења сљедећих израза тако да гласе: 

„„Директно страно улагање“ значи улагање у новоосновано привредно друштво 

или улагање у постојеће домаће привредно друштво, као и улагање у новоосновану 

установу или постојећу установу, које може бити у новцу, стварима и правима. 
 

„Страна контрола“ значи свако улагање у висини оснивачког улога предвиђеног 

за оснивање привредног друштва или установе у БиХ. 
 

„Јавно информисање“ значи информисање које се остварује посредством 

медија. Медији су новине и друга штампа, радијски и телевизијски програми, програми 

новинских агенција, електронске публикације, телетекст, остали облици дневног или 

периодичног објављивања уреднички обликованих програмских садржаја преносом 

записа, гласа, звука или слике.““ 
 



 

 У наставку је предсједавајућа предложила да се чланови Комисије изјасне о 

Амандману I Душанке Мајкић: 

Амандман I  

 

У члану 3. Закона о измјенама и допунама Закона о политици директних 

страних улагања у БиХ (а који третира члан 4. Закона) став (ф) мијења се и гласи:  

„(ф) Влада ентитета може донијети одлуку, ако оцијени оправданим, да улог 

страног лица код одређених привредних друштава из става (а) овог члана, осим 

предузећа која се баве јавним информисањем, не подлијежу рестрикцији наведеној у 

ставу (а) овог члана.“ 

 

Зехра Селимовић је у име надлежног министарства истакла да се и овај 

амандман може прихватити. Додала је да је амандман идентичног садржаја већ усвојен 

у Представничком дому.  Након тога су чланови Комисије, са три гласа “за”, без 

гласова “против” и са два гласа “уздржан”, усвојили Амандман I Душанке Мајкић. 
 

 Након што је усвојен Амандман I Душанке Мајкић, предсједавајућа је истакла 

да она одустаје од свог амандмана, јер је немогуће да оба амандмана буду усвојена, те 

предложила да се не гласа ни о Амандману II Боже Љубића, јер исто важи и за тај 

амандман. Бранко Зрно истакао је да је он задужен да брани амандмане Боже Љубића, 

и да због чињенице да Божо Љубић није присутан не може у његово име одустати од 

амандмана, те инсистира да се о Амандману II Боже Љубића ипак гласа. 

Предсједавајућа је дала на гласање амандман, који је са једним гласом “за”, два гласа 

“против” и два гласа “уздржан” одбијен. 

 Након спроведене расправе, у складу са чланом 104. став (4) Пословника Дома 

народа, Комисија је са четири гласа „за“, без гласова „против“ и са једним гласом 

„уздржан“ прихватила Предлог закона о измјенама и допунама Закона о политици 

директних страних улагања у Босни и Херцеговини са усвојеним амандманима, те 

предлаже Дому народа Парламентарне скупштине БиХ његово усвајање.  

   У складу с одредбама члана 107. Пословника Дома народа Парламентарне 

скупштине БиХ, Комисија је за извјестиоца на сједници Дома одредила Алму Чоло, 

предсједавајућу Комисије. 

Ад. 3. Разматрање Предлога закона о измјенама и допунама Закона о Јавном 

           радио-телевизијском систему БиХ (друга комисијска фаза), предлагач:  

           Савјет министара БиХ; 

            

Ад. 4. Разматрање Предлога закона о измјенама и допунама Закона о Јавном 

           радио-телевизијском сервису БиХ (друга комисијска фаза), предлагач:  

           Савјет министара БиХ; 



 

            

Ад. 5. Разматрање Предлога закона о измјенама и допунама Закона о  

           комуникацијама (друга комисијска фаза), предлагач: Савјет министара 

           БиХ 

 

           Предсједавајућа је предложила да се сва три предлога закона разматрају  заједно, 

с обзиром да се ради о усклађивању три предметна закона са Законом о 

равноправности полова у Босни и Херцеговини. Предлог је једногласно прихваћен.  

Предсједавајућа је подсјетила да је сва три предлога закона Савјет министара 

БиХ, као овлашћени предлагач, доставио Парламентарној скупштини БиХ, 16. 10. 2009. 

године, ради разматрања по основном законодавном поступку. Додала је да је 

Представнички дом ПСБиХ усвојио сва три предлога закона у другом читању на 71. 

сједници, одржаној 03. 02. 2010. године, без амандмана. У току амандманске фазе у 

Дому народа по један амандман на сваки од предлога закона уложио је делегат 

Слободан Шараба. Амандманима се предлаже да се израз “гендер сензитиван језик“, 

који се налази у сва три предлога закона, промијени у „родно осјетљив језик“.  

Прије него што је отворила расправу, на предлог секретара Комисије, 

предсједавајућа је упознала присутне и са ставом шефа Одсјека за превођење и 

лекторисање ПСБиХ у погледу амандмана г. Шарабе у којем се износи неслагање с 

језичким амандманима јер израз “гендер сензитиван језик” већ постоји у закону и сада 

га је немогуће замјењивати другим. Нарочито се истиче да не треба прихватати 

улагање језичких амандмана, јер би то значајно компликовало рад лекторима. 

Министар Рудо Видовић истакао је да је амандман као такав прихватљив за 

Министарство комуникација и транспорта БиХ, као надлежно министарство. Међутим, 

ако се узме у обзир став лектора, онда је то ствар Комисије, односно предлагача 

амандмана да донесу одлуку о прихватању или одбијању амандмана. Након излагања 

министра Видовића, предсједавајућа је предложила да се чланови Комсије изјасне о 

амандману на сваки од предлога закона. 

Са два гласа „за“, два гласа „против“ и једним гласом „уздржан“, Комисија није 

усвојила Амандман I на Предлог закона о измјенама и допунама Закона о Јавном радио-

телевизијском систему БиХ. 

 

Са два гласа „за“, два гласа „против“ и једним гласом „уздржан“, Комисија није 

усвојила Амандман I на Предлог закона о измјенама и допунама Закона о Јавном радио-

телевизијском сервису БиХ. 

 



 

Са два гласа „за“, два гласа „против“ и једним гласом „уздржан“, Комисија није 

усвојила Амандман I на Предлог закона о измјенама и допунама Закона о 

комуникацијама. 

 

Након спроведене расправе, у складу са чланом 104. став (4) Пословника Дома 

народа, Комисија је са четири гласа „за“, без гласова „против“ и са једним гласом 

„уздржан“ прихватила: 

­ Предлог закона о измјенама и допунама Закона о Јавном радио-телевизијском 

систему Босне  и Херцеговине, 

­ Предлог закона о измјенама и допунама Закона о Јавном радио-телевизијском 

сервису Босне  и Херцеговине и 

­ Предлог закона о измјенама и допунама Закона о комуникацијама 
 

 и предлаже Дому народа Парламентарне скупштине БиХ њихово усвајање. 

  У складу с одредбама члана 107. Пословника Дома народа Парламентарне 

скупштине БиХ, Комисија је за извјестиоца на сједници Дома одредила Алму Чоло, 

предсједавајућу Комисије. 

 

Ад. 6. Разматрање давања сагласности за ратификацију Протокола између 

Савјета министара Босне и Херцеговине и Владе Краљевине Саудијске 

Арабије о Међусобној замјени некретнина - земљишта за изградњу 

дипломатских  представништава у Сарајеву и Ријаду; 
 

 

 

Ад. 7. 

 

Разматрање давања сагласности за ратификацију Споразума између 

Савјета министара Босне и Херцеговине и Владе Републике Молдавије о 

узајамном укидању визног режима за носиоце дипломатских и службених 

пасоша 

 

            Предсједавајућа Комисије истакла је да је Представнички дом дао сагласност за 

ратификацију првог споразума на 72. сједници, 17. 02. 2010. године, док ће давање 

сагласности за ратификацију другог споразума разматрати на наставку 73. сједнице, 16. 

03. 2010. године, те с обзиром да су у надлежности Министарства иностраних послова 

БиХ, предложила је да се разматрају заједно. Предлог је једногласно прихваћен. 

 



 

Представник надлежног министарства није имао додатних појашњења, те су 

чланови Комисије једногласно одлучили да предложе Дому народа давање сагласности за 

ратификацију: 

 

- Протокола између Савјета министара Босне и Херцеговине и Владе Краљевине 

Саудијске Арабије о Међусобној замјени некретнина - земљишта за изградњу 

дипломатских  представништава у Сарајеву  и Ријаду; 

- Споразума између Савјета министара Босне и Херцеговине и Владе Републике 

Молдавије о узајамном укидању визног режима за носиоце дипломатских и 

службених пасоша. 

 

Ад. 8. Разматрање давања сагласности за ратификацију Уговора између Босне и  

           Херцеговине и Републике Словеније о правној помоћи у грађанским и 

           кривичним стварима 

 
 

              Предсједавајућа је констатовала да се ради о уговору који је из надлежности 

Министарства правде БиХ, те да је Представнички дом дао сагласност за ратификацију на 

наставку 72. сједнице.  С обзиром да није било додатних питања, чланови Комисије 

једногласно су одлучили да предложе Дому народа давање сагласности за ратификацију: 

 

- Уговора између Босне и Херцеговине и Републике Словеније о правној помоћи у 

грађанским и кривичним стварима. 
 

Ад. 9. Разматрање давања сагласности за ратификацију Кредитног споразума 

између Босне и Херцеговине и Кувајтског фонда за арапски економски 

развој – Пројекат Аутопут Какањ-Доња Грачаница 

 

           Предсједавајућа је констатовала да је наведени споразум у надлежности 

Министарства финансија и трезора БиХ, те да ће Представнички дом разматрати 

давање сагласности за ратификацију на наставку 73. сједнице, 16. 03. 2010. године. 

 

Душанка Мајкић поставила је питање у вези са процедуром након ратификације 

уговора у Парламентарној скупштини БиХ. Указала је на чињеницу да се велики број 

споразума не реализује, те да за неке споразуме, односно зајмове Босна и Херцеговина 

плаћа камате за средства која је резервисала а није искористила. 
 

            Образложење је дао Мирољуб Крунић, помоћник министра у Министарству 

финансија и трезора БиХ. Нагласио је да  након доношења одлуке о ратификацији коју 

доноси Предсједништво БиХ, Министарство иностраних послова, као надлежно за 



 

поступак ратификације, доставља надлежној комисији за објаву цјелокупан текст и 

одлуку. Након што споразум буде објављен у ''Службеном гласнику БиХ'', приступа се 

припреми докумената потребних за ефективност споразума. Уобичајено код свих 

споразума је правно мишљење кључно за такав акт. Истакао је да се поред тога морају 

обезбиједити и: овлашћени потписници, процедуре везане за ентитетске институције 

које су у том поступку и кредитор. Након стицања тих услова о ефективности 

обавјештава се дужник, у овом случају БиХ, да је споразум ефективан и да се као такав 

може реализовати, што практично значи да се може приступити процесу уговарања, 

дакле, стицања обавеза по том споразуму и повлачења кредитних средстава. Даље је 

рекао да Министарство финансија и трезора БиХ у принципу прати процес 

реализовања споразума, те да је  у последње вријеме стизало  више примједаба да се 

реализовање споразума, односно повлачења кредитних средстава врши успорено, те се 

поставља питање зашто се не остварује по динамици која је или уговорена или 

очекивана. 

 

 У наставку је објаснио да Министарство финансија и трезора БиХ често није у 

позицији да битно утиче на те чињенице јер јединице за спровођење пројеката, као 

надлежне, креирају обим активности који је претходни услов за повлачење кредитних 

средстава, као што су активности у вези са објављивањем тендера, уговарањем, 

припрему пројеката и њихове евентуалне измјене и томе слично. Рекао је да је 

цјелокупан оперативани процес најчешће лоциран на одговарајуће ентиетске јединице 

за спровођење које воде такав пројекат. Истакао је да се одговарајући захтјеви у 

погледу политике финансирања одређених пројеката креирају у ентитетским ресорним 

министарствима и да је тешко на такве чињенице утицати, као и на ситуацију да 

пројекти нису спремни или да они зависе од неке накнадне радње која ће се десити и 

која је описана у самом кредитном споразуму, тако да Министарство тешко може 

предвидјети рокове за спровођење. Даље је навео неке типичне случајеве значајног 

кашњења: дио пројеката за које је планирана припрема пројектне документације 

односно финансирање од стране Европске комисије, гдје су евидентна значајна 

кашњења, по појединим пројектима годину-двије, на шта се није могло утицати. Навео 

је и кашњење  у вези са коришћењем финансијских извора на Коридору 5ц, истакавши 

да је врло тешко на то утицати, јер пројектна документација и неке радње у вези са 

издавањем одговарајућих дозвола, односно потребне сагласности, касне. Навео је и 

пројекат изградње Сарајевске заобилазнице, који заиста јако дуго траје и гдје се 

успорено повлаче средства. Истакао је и чињеницу да је Министарство добило 

обавјештење од неких кредитора да ће бити спорно будуће аплицирање за пројекте ако 

се та кредитна средства не буду интензивно повлачила.  

           Душанка Мајкић поставила је конкретно питање у вези са каматама - да ли је 

БиХ у обавези да плаћа камате и за период чекања на реализовање пројекта, те да ли 

Министарство финансија и трезора БиХ посједује ажурну базу података о свим 

споразумима који су потписани, ратификовани и који су нереализовани, те да ли има 

податке у којој је фази реализације сваки од тих споразума. 



 

            Мирољуб Крунић је, одговарајући на питање у вези са каматама,  истакао  да то 

зависи од услова договорених у сваком споразуму, те да за овај споразум са Кувајтом 

такве чињенице нису уговаране. Навео је да се такви услови најчешће односе на 

финансијске изворе са Европском банком за обнову и развој, која има скалу која се 

креће од 1% на неповучена средства, а зарачунава се од датума потписивања споразума 

и накнадно се фактурише кориснику. Истакао је да би институције које су надлежне за 

реализовање пројекта и на које је пројекат адресиран свакако требало да буду 

заинтересоване за ефикасно реализовање, како би њихови издаци били значајно мањи. 

Додао је да Министарство финансија и трезора БиХ прати реализацију сваког 

споразума појединачно, те да се сва плаћања у вези са таквим пројектима и таквим 

изворима евидентирају, тако да чланови Парламента, односно парламентарне комисије, 

могу добити у врло кратком периоду такву врсту информација. 

                       Након спроведене расправе чланови Комисије једногласно су одлучили да 

предложе Дому народа давање сагласности за ратификацију 

­  Кредитног споразума између Босне и Херцеговине и Кувајтског фонда за 

арапски економски развој – Пројекат Аутопут Какањ-Доња Грачаница. 

Ад. 10. Разматрање давања сагласности за ратификацију Споразума о 

ваздушном саобраћају између Савјета министара Босне и Херцеговине и 

Владе Арапске Републике Египат 

 

Ад. 11.      Разматрање давања сагласности за ратификацију Споразума о 

ваздушном саобраћају између Босне и Херцеговине и Сиријске Арапске 

Републике 

 

          Предсједавајућа Комисије је нагласила  да су оба споразума у надлежности 

Министарства комуникација и транспорта, те да ће Представнички дом разматрати 

давање сагласности за ратификацију на наставку 73. сједнице, 16. 03. 2010. године, те 

је предложила да се разматрају заједно. Предлог је прихваћен. 

         Предсједавајућа је даље констатовала присуство представника надлежног 

министарства те с обзиром да није било додатних питања,  чланови Комисије 

једногласно су одлучили да предложе Дому народа давање сагласности за 

ратификацију: 

­ Споразума о ваздушном саобраћају између Савјета министара БиХ и Владе 

Арапске Републике Египат, 

­  Споразума о ваздушном саобраћају између Босне и Херцеговине и Сиријске 

Арапске Републике. 



 

 Ад. 12. Разматрање дописа предузећа Глобтур, Међугорје, број: 02-29-117/10, од 

18. 01. 2010. године (на основу задужења Колегијума Дома народа ПСБиХ, 

број: 02-50-1-17-39-6/10 од 16. 02. 2010. године) 
 

 

 

 

                  Предсједавајућа Алма Чоло дала је уводно образложење истакавши да се 

Компанија Глобтур из Међугорја обратила  Дому народа ПСБиХ дописом број: 02-29-

117/10 од 18. 01. 2010. Колегијум Дома народа ПСБиХ разматрао је допис на 39. 

сједници, одржаној 16. 02. 2010. године, и с тим у вези одлучио да „наведени допис 

достави Комисији за спољну и трговинску политику, царине, саобраћај и комуникације 

Дома народа ПСБиХ на даље разматрање“. 

 

            Затим је нагласила да Компанија Глобтур својим дописом информише о 

„постојању криминалних радњи у Министарству комуникација и транспорта“. У 

прилогу дописа достављен је дио документације коју су упутили Канцеларији за 

разматрање жалби Савјета министара БиХ ради рјешавања једног њиховог жалбеног 

поступка. С тим у вези дописом су се обратили Дому народа с молбом „да на свој 

начин покушате рационално дјеловати како и предмет ове жалбе не би доспио у судски 

поступак и тиме нанио, поново, огромну штету и привреди БиХ, нама, као превознику, 

те државном буџету у случају губитка процеса“. 

 

 Душанка Мајкић рекла је да је ово проблематика слична ЦЕМТ дозволама и 

додала да она сматра да материјал треба прослиједити Министарству комуникација и 

транспорта те да они изнесу свој став у погледу навода изнесених у допису предузећа 

Глобтур из Међугорја. 
 

Бранко Зрно истакао је да ова комисија није истражна комисија, те да сматра да 

је прескочен онај од кога је Комисија требало да добије информацију, а то је надлежно 

министарство. Додао је да може прихватити све што је у материјалу наведено, међутим 

треба сачекати и став институције у чијој надлежности је ова проблематика.  
 

Министар Рудо Видовић рекао је да му сам садржај дописа предузећа Глобтур 

није познат, међутим упознат је са проблемима у издавању дозвола за међународни 

превоз путника. Додао је да је и у јавности познато да је подигнута оптужница против 

бивших замјеника министра и једног државног службеника у Министарству те да у 

овом тренутку ништа друго не може коментарисати. 
 

Након обављене расправе Комисија за спољну и трговинску политику, царине, 

саобраћај и везе Дома народа ПСБиХ одлучила је да допис предузећа прослиједи 

Министарству комуникација и транспорта БиХ, заједно са сљедећим, једногласно 

усвојеним закључком Комисије: 



 

 

Комисија за спољну и трговинску политику, царине, саобраћај и везе Дома 

народа ПСБиХ тражи од Министарства комуникација и транспорта да се изјасни о 

наводима изнесеним у допису предузећа Глобтур (пријемни број ПСБиХ: 02-29-117/10 

од 18. 01. 2010. године), како би Комисија могла обавити потпуну расправу и 

Колегијуму Дома народа ПСБиХ доставити одговор. 

 

Ад. 13. Разматрање дописа Управног одбора Радио-телевизије Босне и 

Херцеговине, број: 01.02-29-199/10 од 28. 01. 2010. године (на основу 

задужења Колегијума Дома народа ПСБиХ, број: 02-50-1-17-39-7/10 од 16. 

02. 2010. године) 

 

             Алма Чоло, предсједавајућа Комисије, дала је уводно образложење и истакла да 

се Управни одбор Радио-телевизије Босне и Херцеговине, 28 .01. 2010. године, обратио 

дописом колегијумима оба дома Парламентарне скупштине БиХ у чијем прилогу је 

доставио сљедеће материјале: 

1. План активности на отклањању неправилности исказаних у Извјештају Канцеларије 

за ревизију државних институција о ревизији пословања БХРТ-а за 2008. годину, 

2. Информација о раду Управног одбора БХРТ-а током 2009. године, и 

3. Проблеми у пословању БХРТ-а које Управни одбор и пословодство не могу 

разријешити. 
 

           Колегијум Дома народа ПСБиХ разматрао је допис на 39. сједници, одржаној 16. 

02. 2010. године, и с тим у вези одлучио да „наведени допис достави Комисији за 

финансије и буџет Дома народа и Комисији за спољну и трговинску политику, царине, 

саобраћај и комуникације Дома народа ПСБиХ на даље разматрање“. 

Даље је истакла да  су материјали под редним бројем 1 и 3 достављени ПСБиХ 

као одговор на закључке које је, на предлог Комисије за финансије и буџет, Дом народа 

усвојио на 40. сједници, одржаној 30. 12. 2009. године, приликом разматрања 

Извјештаја о ревизији Јавног радио-телевизијског сервиса БиХ за 2008. годину. 

Материјал достављен под редним бројем 2 - Информација о раду Управног одбора 

БХРТ-а током 2009. године - у надлежности је Комисије за спољну и трговинску 

политику, царине, саобраћај и комуникације Дома народа. Даље је додала да је обавеза 

Управног одбора БХРТ-а да извјештава Парламентарну скупштину БиХ дефинисана у 

члану 29. Закона о Јавном радио-телевизијском сервису БиХ („Службени гласник 

БиХ“, број 92/05). 

    

            Душанка Мајкић је у својој дискусији нагласила да се материјал који је 

достављен односи на двије комисије, те да Комисија за финансије и буџет разматра  

дио Плана активности на отклањању неправилности исказаних у извјештају ревизије. 



 

Истакла је да је Информација о раду Управног одбора током 2009. године документ 

чије достављање није обавезно и Комисија га само прима к знању. Нагласила је да је у 

што краћем року потребно доставити  Извјештај о раду Управног одбора за 2009. 

годину те се у оквиру расправе о њему може водити и расправа  о  проблемима у 

пословању БХРТ-а које Управни одбор  и пословодство не могу ријешити.  
 

 Марија Путица, предсједавајућа Управног одбора БХРТ-а, истакла је да Закон о 

Јавном радио-телевизијском сервису БиХ не обавезује Управни одбор на подношење 

извјештаја о свом раду Парламенту, али га обавезује на подношење Извјештаја о раду 

БХРТ-а. Рекла је да је  Парламент тражио и претходних година као и за ову годину 

израду извјештаја о раду Управног одбора, тако да у том смислу Управни одбор 

доставља и овај извјештај односно, како је то сад наведено, Информацију о раду 

Управног одбора. Додала је да се Управни одбор трудио да у свом извјештају наведе 

управо оне проблеме за које сматра да су релевантни као информација Парламенту. 

Алма Чоло сложила се да Управни одбор нема обавезу да Парламентарној 

скупштини доставља извјештај о раду и нагласила да у Закону о Јавном радио-

телевизисјком сервису стоји да Управни одбор представља Парламенту и јавности 

годишње финансијске планове и планове програма и извјештаје о реализацији тих 

планова.  У наставку је предложила да Комисија Информацију о раду прими к знању а 

да Управни одбор достави извјештај за 2009. годину у складу са одредбама Закона о 

Јавном радио-телевизисјком сервису. 

Након расправе, Комисија је једногласно усвојила сљедећи закључак: 
 

 

„Комисија за спољну и трговинску политику, царине, саобраћај и комуникације 

Дома народа ПСБиХ прима к знању Информацију о раду Управног одбора БХРТ-а 

током 2009. године и тражи од Управног одбора БХРТ-а да Парламентарној 

скупштини БиХ достави извјештај за 2009. годину у складу са чланом 29. тачка (к) 

Закона о Јавном радио-телевизијском сервису БиХ („Службени гласник БиХ“, број 

92/05).“ 

 

Ад. 14. 

 

Разматрање Допуњеног оријентационог плана рада Комисије за спољну и 

трговинску политику, царине, саобраћај и комуникације Дома народа 

Парламентарне скупштине БиХ за 2009. годину 
 

 Предсједавајућа Комисије дала је уводно појашњење, нагласивши да је 

првобитни оријентациони план рада за 2010. годину урађен у тренутку када још није 

био достављен Програм рада Савјета министара БиХ. У међувремену је Савјет 

министара БиХ доставио Програм рада за 2010. годину те је било неопходно да се на 

основу предвиђених активности из Програма рада допуни Оријентациони план 

Комисије. Даље је предложила да се промијени формулација активности „Учешће у 



 

разговорима са делегацијама других државних парламената те представљање 

Парламентарне скупштине БиХ у земљи и инозстранству.“  С обзиром да нигдје у 

Пословнику Дома народа не стоји да Комисија представља Парламентарну скупштину 

у земљи и иностранству, као и да не би неко рекао да Комисија узима надлежност 

Предсједништва БиХ, предложила је да се брише дио реченице „те представљање 

Парламентарне скупштине БиХ, у земљи и иностранству“. 

 Душанка Мајкић предложила је да се у план активности уврсти и „Праћење 

реализације ратификованих кредитних споразума“, те с тим у вези предложила да се 

затражи од Министарства финансија и трезора или Савјета министара да доставе 

цјеловит преглед спровођења међународних финансијских споразума који су 

ратификовани у овом сазиву Парламентарне скупштине БиХ (2006-2010). 

 Након спроведене расправе чланови Комисије су усвојили Допуњени 

оријентациони план рада за 2010. годину са предложеним измјенама, те једногласно 

усвојили сљедећи закључак: 

„Предлаже се Колегијуму Дома народа да од Савјета министара БиХ затражи 

достављање цјеловите информације о стању спровођења међународних финансијских 

споразума ратификованих у овом сазиву Парламентарне скупштине БиХ (2006-2010). 

Информација посебно треба да садржи сљедеће податке: 

­ преглед укупно ратификованих међународних финансијских споразума у наведеном 

периоду (назив споразума, назив повјериоца, износ задужења, грант средства, рок 

отплате, грејс период, каматна стопа, накнада за обраду кредита и сл.) 

­ преглед свих споразума који су постали ефективни а за које се средства не повлаче 

­ преглед свих споразума и износ кредитног задужења за које је предвиђено плаћање 

накнада због неблаговременог повлачења средстава; 

­ преглед споразума за које се већ плаћају накнаде за неповлачење средстава и износ 

до сада плаћених накнада; 

­ разлоге због којих је дошло до кашњења у реализацији, односно који су довели до 

плаћања накнада и мјере које се предузимају ради отклањања тих разлога, односно 

рокови у којима се очекује почетак коришћења средстава.“ 

Ад.15.   Разматрање информација Министарства иностраних послова БиХ: 

- Закључци са Самита Европске уније; 

- Информација Амбасаде БиХ у Загребу; 

- Резолуција Парламента Савезне Државе Илиноис о Сребреници;  

- Забиљешка о посјети финског министра спољних послова Босни и 

Херцеговини; 



 

- Информација са састанка амбасадорке БиХ у Мадриду са директором за 

спољну политику за Сјеверну Америку и европске земље које нису 

чланице ЕУ, одржаног 03. 02. 2010. године, и замјеником генералног 

директора за Централну и Јужну Европу, од 02. 02. 2010. године,  

у МИП-у Шпаније; 

- Извјештај Амбасаде Босне и Херцеговине у Берлину о обављеном 

телефонском разговору између њемачке канцеларке Ангеле Меркел и 

предсједавајућег Предсједништва БиХ Жељка Комшића; 

- Одлука Савјета Европске уније за спољне послове о продужењу мандата 

специјалних представника ЕУ 

 

 Един Шехић, шеф одсјека у Министарству иностраних послова, укратко је 

изнио најважније чињенице које се тичу закључака са Самита ЕУ. Истакао је да је то  

први самит након ступања на снагу Споразума из Лисабона те да су за БиХ важни 

закључци које је самит донио. Рекао је да је  изражена  забринутост за стање у БиХ, те 

да се Босна и Херцеговина  позива да испуни преостале циљеве и услове који су 

неопходни за затварање ОХР-а. У вези с промјенама које су уведене Споразумом из 

Лисабона, истакао је да још увијек влада мала конфузија због промијењене улоге 

одређених тијела у ЕУ.  Посебно је нагласио да, с обзиром да сад постоји и 

предсједник и да постоји израженија улога високог представника за спољну политику, 

предсједавајућа држава убудуће  неће имати тако изражену улогу. Нагласио је да су то 

ствари техничке природе, али да је  ипак важно да се зна каква је промјена дошла у ЕУ 

ступањем на снагу Споразума из Лисабона.  

 Душанка Мајкић поставила је питање и ставила примједбе у вези са поштом 

коју Министарство иностраних послова доставља Парламентарној скупштини БиХ. 

Замолила је да се пошта доставља у складу са  организацијом  Парламентарне 

скупштина и њених радних тијела, водећи рачуна о томе да постоје два дома, као и 

одговарајуће комисије тих домова. Истакла је да се већ дужи период понављају грешке 

процедуралне природе и да их је потребно отклонити. 

 Сеад Авдић, савјетник у Министарству иностраних послова БиХ, одговарајући 

на питање рекао је да Министарство поштује оба дома Парламентарне скупштине,  те 

да ни у ком случају приликом достављања поште намјерно и тенденциозно не 

заобилази Дом народа. Истакао је да се неки документи упућују директно Комисији 

Представничког дома, али на њихов захтјев. Нагласио је да разумије и подржава  

иницијативу да се сви документи који се шаљу Комисији за спољне послове 

Представничког дома упуте и Комисији за спољну и трговинску политику, царине, 

саобраћај и комуникације  Дома народа. 

           Након расправе, чланови Комисије примили су к знању информације 

Министарства иностраних послова БиХ. 

 



 

Ад. 16. Разматрање извјештаја о међународним активностима комисија и 

парламентарних делегација ПСБиХ: 

 

­ Извјештај с првог дијела редовног засједања Парламентарне скупштине 

Савјета Европе, Стразбур, од 25. до 29. јануара 2010. године; 

­ Извјештај са 12. интерпарламентарног састанка Заједничке комисије за 

европске интеграције ПСБиХ са делегацијом Европског парламента за 

односе с Албанијом, Босном и Херцеговином, Србијом, Црном Гором и 

Косовом 

 

                Чланови Комисије једногласно су усвојили Извјештај са првог дијела редовног 

засједања Парламентарне скупштине Савјета Европе, Стразбур, од 25. до 29. јануара 

2010. године, и  Извјештај са 12. интерпарламентарног сатанка Заједничке комисије 

за европске интеграције ПСБиХ са делегацијом Европског парламента за односе с 

Албанијом, Босном и Херцеговином, Србијом, Црном Гором и Косовом. 

 

Ад. 17. Текућа питања: 

- Информација о саслушању Штефана Филеа, именованог комесара за 

проширење ЕУ у Европском парламенту;  

- Забиљешка са заједничког састанка Комисије за спољну и трговинску 

политику,  царине, саобраћај и комуникације Дома народа ПСБиХ и 

Комисије за спољне послове Представничког дома ПСБиХ са 

новоименованим шефовима дипломатско-конзуларних 

представништава БиХ, 24. 02. 2010. године 

Чланови Комисије примили су к знању Информацију о саслушању Штефана 

Филеа, именованог комесара за проширење ЕУ у Европском парламенту и Забиљешку 

са заједничког састанка Комисије за спољну и трговинску политику, царине, саобраћај 

и комуникације Дома народа ПСБиХ и Комисије за спољне послове Представничког 

дома ПСБиХ са новоименованим шефовима дипломатско-конзуларних 

представништава БиХ, 24. 02. 2010. године. 

           

  Сједница је завршена у 14 часова. 

 

                     Секретар Комисије                                           Предсједавајућа Комисије 

          за спољну и трговинску политику,                      за спољну и трговинску политику, 

          царине, саобраћај и комуникације                      царине, саобраћај и комуникације 

                   Ненад Пандуревић                                                          Алма Чоло 


